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Ubicación

Para lograr un mejor rendimiento instale la unidad aislada de fuentes de calor,
(cocina, calefactores, ventanas, etc.), ubíquela en lugares ventilados y secos.
En caso de empotrarla en la pared. tenga la precaución de dejar un espacio libre 
mínimo de 6 cm en los laterales, 10 cm en le parte trasera y 20 cm en la parte 
superior.

Nivelación

Nivele el refrigerador de tal forma que descanse firmemente sobre el piso sin
ningún movimiento o balanceo en cada una de las esquinas Inferiores. Utilice
para ello los patines regulables, girando hacia la izquierda para elevarlo y hacia
la derecha para bajarlo. El refrigerador debe quedar levemente inclinado hacia
atrás para permitir el cierre normal de las puertas.

Precauciones

1- Espere al menos 2 (dos) horas antes de conectar la unidad a la red eléctrica.

2- Antes de conectar la unidad asegúrese que la tensión de red sea de 220 V
y 50 Hz.

3- Verifique que la conexión a tierra sea efectiva, y la adecuada polaridad de toma 
corriente (ver dibujos).

4- No utilice adaptadores ni tomas múltiples, la unidad debe quedar conectada 
directamente al tomacorriente.
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- No utilice aparatos eléctricos dentro de los compartimientos de 
almacenamiento de comidas del aparato.

- No dañar el circuito de refrigeración.

- Si el cordón de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante o por su Service Autorizado. ADVERTENCIA

INFORMACIÓN PARA EL USUARIO

Las características de refrigeradores, conservadores y congeladores están 
consignadas en el rótulo de características.  CONSULTELO.
Tenga en cuenta el significado de los siguientes símbolos:
   

La especificación mediante estrellas que se encuentran en la puerta del 
compartimiento indican:

Ubicación

Para lograr un mejor rendimiento instale la unidad aislada de fuentes de calor,
(cocina, calefactores, ventanas, etc.), ubíquela en lugares ventilados y secos.
En caso de empotrarla en la pared. tenga la precaución de dejar un espacio libre 
mínimo de 6 cm en los laterales, 10 cm en le parte trasera y 20 cm en la parte 
superior.

Nivelación

Nivele el refrigerador de tal forma que descanse firmemente sobre el piso sin
ningún movimiento o balanceo en cada una de las esquinas Inferiores. Utilice
para ello los patines regulables, girando hacia la izquierda para elevarlo y hacia
la derecha para bajarlo. El refrigerador debe quedar levemente inclinado hacia
atrás para permitir el cierre normal de las puertas.

Precauciones

1- Espere al menos 2 (dos) horas antes de conectar la unidad a la red eléctrica.

2- Antes de conectar la unidad asegúrese que la tensión de red sea de 220 V
y 50 Hz.

3- Verifique que la conexión a tierra sea efectiva, y la adecuada polaridad de toma 
corriente (ver dibujos).

4- No utilice adaptadores ni tomas múltiples, la unidad debe quedar conectada 
directamente al tomacorriente.

TROPICAL.: Apto para zonas con temperatura ambiente máxima de 43°C.

SUBTROPICAL: Apto para zonas con temperatura ambiente máxima de 38°C.

TEMPLADA: Apto para zonas con temperatura ambiente máxima de 32 °C.

Mantiene los alimentos a una temperatura de -6°C o más baja.

Mantiene los alimentos a una temperatura de -12°C o más baja.

Mantiene los alimentos a una temperatura de -18°C o más baja.

Congela los alimentos a -18°C o más baja dentro de las 24 horas,
y almacena Ios alimentos a las mismas temperaturas.
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INSTALACIÓN

Ubicación

Para lograr un mejor rendimiento instale la unidad aislada de fuentes de calor,
(cocina, calefactores, ventanas, etc.), ubíquela en lugares ventilados y secos.
En caso de empotrarla en la pared. tenga la precaución de dejar un espacio libre 
mínimo de 6 cm en los laterales, 10 cm en le parte trasera y 20 cm en la parte 
superior.

Nivelación

Nivele el refrigerador de tal forma que descanse firmemente sobre el piso sin
ningún movimiento o balanceo en cada una de las esquinas Inferiores. Utilice
para ello los patines regulables, girando hacia la izquierda para elevarlo y hacia
la derecha para bajarlo. El refrigerador debe quedar levemente inclinado hacia
atrás para permitir el cierre normal de las puertas.

Precauciones

1- Espere al menos 2 (dos) horas antes de conectar la unidad a la red eléctrica.

2- Antes de conectar la unidad asegúrese que la tensión de red sea de 220 V
y 50 Hz.

3- Verifique que la conexión a tierra sea efectiva, y la adecuada polaridad de toma 
corriente (ver dibujos).

4- No utilice adaptadores ni tomas múltiples, la unidad debe quedar conectada 
directamente al tomacorriente.
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Ubicación

Para lograr un mejor rendimiento instale la unidad aislada de fuentes de calor,
(cocina, calefactores, ventanas, etc.), ubíquela en lugares ventilados y secos.
En caso de empotrarla en la pared. tenga la precaución de dejar un espacio libre 
mínimo de 6 cm en los laterales, 10 cm en le parte trasera y 20 cm en la parte 
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la derecha para bajarlo. El refrigerador debe quedar levemente inclinado hacia
atrás para permitir el cierre normal de las puertas.

Precauciones

1- Espere al menos 2 (dos) horas antes de conectar la unidad a la red eléctrica.

2- Antes de conectar la unidad asegúrese que la tensión de red sea de 220 V
y 50 Hz.

3- Verifique que la conexión a tierra sea efectiva, y la adecuada polaridad de toma 
corriente (ver dibujos).

4- No utilice adaptadores ni tomas múltiples, la unidad debe quedar conectada 
directamente al tomacorriente.

5- Si por alguna razón la unidad es desconecta una vez en funcionamiento, 
espere 5 minutos antes de volver a conectarla. De no hacerlo el compresor
puede dañarse.

6-  Las bebidas  frías gasificadas  no deben
almacenarse en el compartimiento  de  baja temperatura  (freezer). Tampoco 
coloque botellas o recipientes de vidrio con líquidos, podrían romperse.

7- Evite poner en contacto  con su piel los cubos  de hielo inmediatamente 
después de ser extraídos del freezer ya que podrían causar quemaduras.

8- Evite que los niños se cuelguen de las puertas de la unidad.

9- Evite derramar líquidos en la unidad.

10- Su refrigerador cuenta con un sistema anti-condensación.

Si usted nota "caliente" los bordes del Freezer y los laterales de chapa, esto es 
normal. Su refrigerador esta diseñado para evitar la formación de gotas de 
condensación en esta zona.

Control de temperatura

La perilla del termostato permite modificar la temperatura del freezer y el 
refrigerador. La posición de uso normal oscila entre los puntos 3 y 4. Para obtener 
menos frio gírela hacia valores más bajos 1 ó 2 y para mas frío hacia valores más 
altos 5, 6 ó7. En los valores mas altos verifique que la unidad realice los ciclos 
normales de arranque y parada. En caso de que el refrigerador no detenga el 
funcionamiento disminuya el nivel del termostato hasta verificar el corte del 
compresor, evitando el consumo excesivo de energía.

El valor correcto de regulación del termostato depende de la frecuencia de 
apertura de puertas, la cantidad de alimentos, los hábitos de uso, etc.

FUNCIONAMIENTO
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A

Consejos útiles

En los días de calor extremo recomendamos abrir las puertas la menor cantidad 
de veces posibles, saque todo lo que necesite de una sola vez para evitar que se 
escape el aire frio, siga este procedimiento hasta que la temperatura ambiente 
baje a valores normales.

Enfriar completamente las comidas antes de colocarlas en el refrigerador, evitar 
introducir alimentos calientes. Así mejorará el funcionamiento de la heladera y 
también ahorrara energía.

Para Apagar El Refrigerador

La posición 0 (cero) corresponde al termostato desconectado.

Igualmente se deberá desconectar la ficha de alimentación en caso de realizar
limpieza de la unidad o el cambio de la lámpara del refrigerador.

1- Desconecte la unidad de la red eléctrica (no basta con poner el termostato en 
posición 0).

2- En la limpieza periódica no utilice solvente, detergentes ni polvos abrasivos.

3- No utilice objetos cortantes o punzantes para remover el hielo.

4- Utilice en todos los casos agua jabonosa, enjuague y seque cuidadosamente 
todas las partes.

5- Verifique una vez por mes que el orificio de la bandeja colectora se encuentre 
destapado y libre de restos de alimentos (ver dibujo). 

COMO LIMPIARLO
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Para lograr una buena congelación, de manera que los alimentos 
conserven el sabor, color, aroma y valor nutritivo, es necesaria una 
buena preparación. Se recomienda envolver los alimentos con bolsas de 
material  plástico trasparente o en recipientes plásticos con tapa. 
Marque en cada envase el contenido y fecha de congelación. Tener en 
cuenta de no exceder los tiempos recomendados de almacenamiento 
para cada tipo de alimento.

En caso de interrupción de la energía eléctrica se recomienda mantener 
cerradas   las puertas del freezer y refrigerador durante el corte para 
mantener más tiempo el frío. Recuerde que si los alimentos se han 
descongelado no podrán volverse a congelar, excepto previa cocción de 
los mismos.

1- Desconecte el refrigerador de la red eléctrica.

2- Quite le tapa protectora transparente.

3- Reemplace la lámpara quemada por una nueva.

4- Vuelva a colocar la tapa protectora y por último conecte el refrigerador 
a lared eléctrica.

USO DEL FREEZER

CAMBIO DE LÁMPARA
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ESPECIFICACIONES

MODELOS Capacidad
Ancho A

Prof B.
Altura C
Prof. D

E
F (min)

600
625
1660
670
1230
1100

680
625
1660
670
1310
1250

680
625

1750
670

1310
1250

Dimensiones
     (mm)

35 36 37 38 39 40

generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.

4- En caso de reparación y/o compra de repuestos. el comprador deberá 
dirigirse personal y/o telefónicamente al servicio técnico autorizado más 
cercano, según nómina que se adjunta a esta garantía.

5- En ningún caso la responsabilidad de Finpak S.A. excederá el monto
efectivamente pagado por el cliente por la compra del producto.
Finpak S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales 
y/o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación  y/o uso 
indebido del artefacto.
Incluyendo en este último caso la falta de mantenimiento.

6- Finpak S.A. asegura que este producto cumple con las normas de
seguridad vigentes en la República Argentina.

7- En caso de falla. Finpak S.A. asegura al comprador la reparación y/o 
reposición de piezas para su correcto funcionamiento en un plazo no 
mayor de 30 (treinta) días a partir del recibo fehaciente de solicitud de la 
reparación en nuestros centros de servicio autorizados, quienes le 
otorgarán el número de orden de servicio correspondiente salvo caso 
fortuito o fuerza mayor.

8- Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del 
comprador dentro del plazo de esta garantía, que no fuera originada por 
falla o defecto alguno cubierto por este certificado, o cuya solución 
estuviera explícitamente indicada en el ‚ “Manual de instalación, uso y 
mantenimiento", será realizada con  cargo correspondiente. La 
reparación de no exceder  los treinta (30) días, apartir del recibo 
fechaciente de solicitud de la reparación en nuestros centros de servicio 
autorizados, quienes le otorgarán el número de orden de servicio 
correspondiente, salvo caso fortuito o fuerza mayor.

9- El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o 
explícita por la cual y expresamente no autorizamos a ninguna otra 
persona, sociedad o asociación a asumir por nuestra cuenta ninguna 
responsabilidad con respecto
a nuestros productos.

10- Cualquier cuestión que se suscita acerca de la validez interpretación 
o cumplimiento de la presente garantía será resuelta en forma 

excluyente por los tribunales ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, 
renunciando tanto Finpak S.A. como el titular de la presente garantía 
a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiere corresponderles.

11- Finpak S.A. no garantiza la adecuación del producto a 
determinadas necesidades o expectativas o a la producción de un 
determinado resultado económico o de cualquier otra índole.
Se da expresamente aclarado que ninguna persona se encuentra 
autorizada
a modificar en nombre de Finpak S.A. cualquiera de las obligaciones 
que aqui se consignan al contraer cualquier obligación diferente a 
estas.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR

1- Conservar en perfecto estado la factura de compra original del 
producto.
Como así también, este certificado de garantía y manual de 
Instalación, uso y mantenimiento.

2- Respetar las instrucciones dadas en el manual de instalación. uso 
y mantenimiento.

3- Verificar que la tensión de línea corresponda a 220 V ± 10% y 50 Hz.

4- Leer atentamente el Manual de Instalación, Uso y Mantenimiento 
antes dellamar al servicio técnico correspondiente.
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La garantía del producto otorgado por Finpak S.A. está exclusivamente 
referida a todos los defectos de fabricación y/o vicios de material que 
afecten el normal funcionamiento del producto por el término de dos (2) 
años a partir de la fecha de compra del producto.

Las prestaciones que constituyen la obligación de Finpak S.A. bajo la 
presente garantía se limitan a la reparación, reemplazo de las piezas 
que correspondan y la mano de obra que resulte necesaria a tales 
efectos.
Defectos que fuesen ostensibles y/o manifiestos al momento de 
adquisición.
La Empresa se reserva el derecho de cambio y/o modificación del 
producto,sin previo aviso.

1- Este certificado de garantía es válido únicamente en la República 
Argentina.

2- En caso de traslado del producto a la fábrica o taller habilitado, el 
transporte será realizado por el responsable de la garantía y serán a su 
cargo los gastos de flete y seguros.

3- La garantía carecerá de validez si se observare lo siguiente:

3.1- Uso impropio y/o distinto del uso domestico.

3.2- Sobretensión y/o baja tensión eléctrica que impliquen uso en 
condiciones anormales.

3.3- Instalación del producto en condiciones distintas a las indicadas 
en el “Manual de Instalación de Uso y Mantenimiento" que se adjunta a 
la presente garantía como parte Integrante de la misma.

3.4- Intervención del producto por personal no autorizado por Finpak 
S.A.

3.5- La operación del producto en condiciones no prescriptas en el 
“Manual de Instalación de  Uso y Mantenimiento" 

CERTIFICADO DE GARANTÍA

generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.

4- En caso de reparación y/o compra de repuestos. el comprador deberá 
dirigirse personal y/o telefónicamente al servicio técnico autorizado más 
cercano, según nómina que se adjunta a esta garantía.

5- En ningún caso la responsabilidad de Finpak S.A. excederá el monto
efectivamente pagado por el cliente por la compra del producto.
Finpak S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales 
y/o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación  y/o uso 
indebido del artefacto.
Incluyendo en este último caso la falta de mantenimiento.

6- Finpak S.A. asegura que este producto cumple con las normas de
seguridad vigentes en la República Argentina.

7- En caso de falla. Finpak S.A. asegura al comprador la reparación y/o 
reposición de piezas para su correcto funcionamiento en un plazo no 
mayor de 30 (treinta) días a partir del recibo fehaciente de solicitud de la 
reparación en nuestros centros de servicio autorizados, quienes le 
otorgarán el número de orden de servicio correspondiente salvo caso 
fortuito o fuerza mayor.

8- Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del 
comprador dentro del plazo de esta garantía, que no fuera originada por 
falla o defecto alguno cubierto por este certificado, o cuya solución 
estuviera explícitamente indicada en el ‚ “Manual de instalación, uso y 
mantenimiento", será realizada con  cargo correspondiente. La 
reparación de no exceder  los treinta (30) días, apartir del recibo 
fechaciente de solicitud de la reparación en nuestros centros de servicio 
autorizados, quienes le otorgarán el número de orden de servicio 
correspondiente, salvo caso fortuito o fuerza mayor.

9- El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o 
explícita por la cual y expresamente no autorizamos a ninguna otra 
persona, sociedad o asociación a asumir por nuestra cuenta ninguna 
responsabilidad con respecto
a nuestros productos.

10- Cualquier cuestión que se suscita acerca de la validez interpretación 
o cumplimiento de la presente garantía será resuelta en forma 

excluyente por los tribunales ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, 
renunciando tanto Finpak S.A. como el titular de la presente garantía 
a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiere corresponderles.

11- Finpak S.A. no garantiza la adecuación del producto a 
determinadas necesidades o expectativas o a la producción de un 
determinado resultado económico o de cualquier otra índole.
Se da expresamente aclarado que ninguna persona se encuentra 
autorizada
a modificar en nombre de Finpak S.A. cualquiera de las obligaciones 
que aqui se consignan al contraer cualquier obligación diferente a 
estas.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR

1- Conservar en perfecto estado la factura de compra original del 
producto.
Como así también, este certificado de garantía y manual de 
Instalación, uso y mantenimiento.

2- Respetar las instrucciones dadas en el manual de instalación. uso 
y mantenimiento.

3- Verificar que la tensión de línea corresponda a 220 V ± 10% y 50 Hz.

4- Leer atentamente el Manual de Instalación, Uso y Mantenimiento 
antes dellamar al servicio técnico correspondiente.
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3.6- La falta de mantenimiento del producto, si lo hubiera, según lo indica 
“Manual de Instalación de  Uso y Mantenimiento".

3.7- Enmiendas y/o raspaduras en los datos del certificado de garantía 
y/o factura fiscal.

3.8- Falta de factura fiscal original.

3.9- Falta de consignación de fecha en la factura fiscal original.

3.10- Daños ocasionados al exterior y/o interior del gabinete del 
producto no atribuibles a Finpak S.A.

3.11- Las roturas y/o golpes. y/o caídas. y/o rayaduras ocasionados por 
traslados del equipo no atribuibles a Finpak S.A.

3.12- Daños y/o fallas ocasionadas por accidentes atmosféricos y/o por 
deficiencias y/o interrupciones del circuito de alimentación eléctrica y/o 
por defectos de Instalación, y/o por Intervenciones no autorizadas.

3.13- Daños y/o fallas ocasionadas por mal uso del producto, como por 
ejemplo la rotura de elementos plásticos, perillas, vidrios y/o lámpara.

3.14- Causas no atribuibles a defectos de fabricación y/o vicios de 
material.

3.15- Defectos que fuesen ostensibles y/o manifiestos al momento de 
adquisición.

3.16- Excesos y/o caídas de tensión en la red o conexión del producto a 
redes que no sean del voltaje correspondiente conforme el ‚“Manual de 
Instalación de  Uso y Mantenimiento".

3.17- Daños ocasionados por inundaciones y/o terremotos y/o incendios 
y/o tormentas eléctricas, golpes y/o transportes incorrectos.

3.18- Caso fortuito o fuerza mayor.

Esta enumeración no es de carácter taxativo, quedando excluidos de la 
presente garantía todos aquellos supuestos en los que en términos 

generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.

4- En caso de reparación y/o compra de repuestos. el comprador deberá 
dirigirse personal y/o telefónicamente al servicio técnico autorizado más 
cercano, según nómina que se adjunta a esta garantía.

5- En ningún caso la responsabilidad de Finpak S.A. excederá el monto
efectivamente pagado por el cliente por la compra del producto.
Finpak S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales 
y/o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación  y/o uso 
indebido del artefacto.
Incluyendo en este último caso la falta de mantenimiento.

6- Finpak S.A. asegura que este producto cumple con las normas de
seguridad vigentes en la República Argentina.

7- En caso de falla. Finpak S.A. asegura al comprador la reparación y/o 
reposición de piezas para su correcto funcionamiento en un plazo no 
mayor de 30 (treinta) días a partir del recibo fehaciente de solicitud de la 
reparación en nuestros centros de servicio autorizados, quienes le 
otorgarán el número de orden de servicio correspondiente salvo caso 
fortuito o fuerza mayor.

8- Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del 
comprador dentro del plazo de esta garantía, que no fuera originada por 
falla o defecto alguno cubierto por este certificado, o cuya solución 
estuviera explícitamente indicada en el ‚ “Manual de instalación, uso y 
mantenimiento", será realizada con  cargo correspondiente. La 
reparación de no exceder  los treinta (30) días, apartir del recibo 
fechaciente de solicitud de la reparación en nuestros centros de servicio 
autorizados, quienes le otorgarán el número de orden de servicio 
correspondiente, salvo caso fortuito o fuerza mayor.

9- El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o 
explícita por la cual y expresamente no autorizamos a ninguna otra 
persona, sociedad o asociación a asumir por nuestra cuenta ninguna 
responsabilidad con respecto
a nuestros productos.

10- Cualquier cuestión que se suscita acerca de la validez interpretación 
o cumplimiento de la presente garantía será resuelta en forma 

excluyente por los tribunales ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, 
renunciando tanto Finpak S.A. como el titular de la presente garantía 
a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiere corresponderles.

11- Finpak S.A. no garantiza la adecuación del producto a 
determinadas necesidades o expectativas o a la producción de un 
determinado resultado económico o de cualquier otra índole.
Se da expresamente aclarado que ninguna persona se encuentra 
autorizada
a modificar en nombre de Finpak S.A. cualquiera de las obligaciones 
que aqui se consignan al contraer cualquier obligación diferente a 
estas.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR

1- Conservar en perfecto estado la factura de compra original del 
producto.
Como así también, este certificado de garantía y manual de 
Instalación, uso y mantenimiento.

2- Respetar las instrucciones dadas en el manual de instalación. uso 
y mantenimiento.

3- Verificar que la tensión de línea corresponda a 220 V ± 10% y 50 Hz.

4- Leer atentamente el Manual de Instalación, Uso y Mantenimiento 
antes dellamar al servicio técnico correspondiente.
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generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.

4- En caso de reparación y/o compra de repuestos. el comprador deberá 
dirigirse personal y/o telefónicamente al servicio técnico autorizado más 
cercano, según nómina que se adjunta a esta garantía.

5- En ningún caso la responsabilidad de Finpak S.A. excederá el monto
efectivamente pagado por el cliente por la compra del producto.
Finpak S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales 
y/o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación  y/o uso 
indebido del artefacto.
Incluyendo en este último caso la falta de mantenimiento.

6- Finpak S.A. asegura que este producto cumple con las normas de
seguridad vigentes en la República Argentina.

7- En caso de falla. Finpak S.A. asegura al comprador la reparación y/o 
reposición de piezas para su correcto funcionamiento en un plazo no 
mayor de 30 (treinta) días a partir del recibo fehaciente de solicitud de la 
reparación en nuestros centros de servicio autorizados, quienes le 
otorgarán el número de orden de servicio correspondiente salvo caso 
fortuito o fuerza mayor.

8- Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del 
comprador dentro del plazo de esta garantía, que no fuera originada por 
falla o defecto alguno cubierto por este certificado, o cuya solución 
estuviera explícitamente indicada en el ‚ “Manual de instalación, uso y 
mantenimiento", será realizada con  cargo correspondiente. La 
reparación de no exceder  los treinta (30) días, apartir del recibo 
fechaciente de solicitud de la reparación en nuestros centros de servicio 
autorizados, quienes le otorgarán el número de orden de servicio 
correspondiente, salvo caso fortuito o fuerza mayor.

9- El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o 
explícita por la cual y expresamente no autorizamos a ninguna otra 
persona, sociedad o asociación a asumir por nuestra cuenta ninguna 
responsabilidad con respecto
a nuestros productos.

10- Cualquier cuestión que se suscita acerca de la validez interpretación 
o cumplimiento de la presente garantía será resuelta en forma 

excluyente por los tribunales ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, 
renunciando tanto Finpak S.A. como el titular de la presente garantía 
a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiere corresponderles.

11- Finpak S.A. no garantiza la adecuación del producto a 
determinadas necesidades o expectativas o a la producción de un 
determinado resultado económico o de cualquier otra índole.
Se da expresamente aclarado que ninguna persona se encuentra 
autorizada
a modificar en nombre de Finpak S.A. cualquiera de las obligaciones 
que aqui se consignan al contraer cualquier obligación diferente a 
estas.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR

1- Conservar en perfecto estado la factura de compra original del 
producto.
Como así también, este certificado de garantía y manual de 
Instalación, uso y mantenimiento.

2- Respetar las instrucciones dadas en el manual de instalación. uso 
y mantenimiento.

3- Verificar que la tensión de línea corresponda a 220 V ± 10% y 50 Hz.

4- Leer atentamente el Manual de Instalación, Uso y Mantenimiento 
antes dellamar al servicio técnico correspondiente.



12

generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.
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SERVICIO AL CLIENTE

generales el funcionamiento anormal del producto se deba a causas que 
no sean directa y exclusivamente atribuibles a Finpak S.A.

4- En caso de reparación y/o compra de repuestos. el comprador deberá 
dirigirse personal y/o telefónicamente al servicio técnico autorizado más 
cercano, según nómina que se adjunta a esta garantía.

5- En ningún caso la responsabilidad de Finpak S.A. excederá el monto
efectivamente pagado por el cliente por la compra del producto.
Finpak S.A. no asume responsabilidad alguna por los daños personales 
y/o a la propiedad que pudieran causar la mala instalación  y/o uso 
indebido del artefacto.
Incluyendo en este último caso la falta de mantenimiento.

6- Finpak S.A. asegura que este producto cumple con las normas de
seguridad vigentes en la República Argentina.
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reparación en nuestros centros de servicio autorizados, quienes le 
otorgarán el número de orden de servicio correspondiente salvo caso 
fortuito o fuerza mayor.

8- Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del 
comprador dentro del plazo de esta garantía, que no fuera originada por 
falla o defecto alguno cubierto por este certificado, o cuya solución 
estuviera explícitamente indicada en el ‚ “Manual de instalación, uso y 
mantenimiento", será realizada con  cargo correspondiente. La 
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autorizados, quienes le otorgarán el número de orden de servicio 
correspondiente, salvo caso fortuito o fuerza mayor.

9- El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o 
explícita por la cual y expresamente no autorizamos a ninguna otra 
persona, sociedad o asociación a asumir por nuestra cuenta ninguna 
responsabilidad con respecto
a nuestros productos.

10- Cualquier cuestión que se suscita acerca de la validez interpretación 
o cumplimiento de la presente garantía será resuelta en forma 

excluyente por los tribunales ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, 
renunciando tanto Finpak S.A. como el titular de la presente garantía 
a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiere corresponderles.

11- Finpak S.A. no garantiza la adecuación del producto a 
determinadas necesidades o expectativas o a la producción de un 
determinado resultado económico o de cualquier otra índole.
Se da expresamente aclarado que ninguna persona se encuentra 
autorizada
a modificar en nombre de Finpak S.A. cualquiera de las obligaciones 
que aqui se consignan al contraer cualquier obligación diferente a 
estas.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR

1- Conservar en perfecto estado la factura de compra original del 
producto.
Como así también, este certificado de garantía y manual de 
Instalación, uso y mantenimiento.

2- Respetar las instrucciones dadas en el manual de instalación. uso 
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3- Verificar que la tensión de línea corresponda a 220 V ± 10% y 50 Hz.
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Av. Dei Libertador 6570 Piso 6
(C142BAFM) Buenos Aires - Argentina
Tel: (5411) 0810-888-6060

E-mail: servicioalcliente@finpak.com.ar

IMPORTANTE

Para evitar deterioro de la pintura durante el montaje transporte y
manipulación del refrigerador los laterales de chapa cuentan con un film

de protección, que luego de ser desembalada la unidad puede ser quitado
por el usuario. Quedando la superficie pintada en perfecto estado.
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DATOS DE LA UNIDAD

NOTAS

MODELO:
Nº DE SERIE:
CASA VENDEDORA:
FECHA:
FACTURA Nº

---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
---------------------------------------------------------------------------------
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Marca comercial

Modelos

Tipo de aparato

Eficiencia energética

Consumo de energía
kWh/año

Volumen útil (Lts)
Compartimiento congelados

Volumen útil (Lts)
Compartimiento frescos

Clasificación del congelador

Descongelamiento

Autonomía en horas

Capacidad de congelamiento

Clase Climática

Ruido dB (A) re 1pW

RS 39 40

REFRIGERADOR
CONGELADOR

A

349

89

287

MANUAL

24

4

ST

46

RS 37 38

REFRIGERADOR
CONGELADOR

A

339

89

265

MANUAL

20

4

ST

46

RS 35 36

FINPAK S.A

REFRIGERADOR
CONGELADOR

A

329

70

240

MANUAL

21

3,25

T

47

INFORMACIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA


